Глава 16. Отличное шоу

Полмесяца пролетело в мгновение ока, и в некоторых вещах Мин Ян становился все более и более искусным.
Тан Чжэ сопровождал его на работу, и всякий раз, когда они сталкивались с его младшим братом, Мин Ян, естественно, стоял за спиной Тан Чжэ, все действия проходили гладко и без усилий.
"Не... не бойся", - успокаивал Мин Яна Тан Чжэ.
"Мм", Мин Ян казался невероятно деликатным, "Спасибо".
Услышав это, его брат скривил губы, подумав, что придурок, который быстро расправился с десятью его шпионами и избил его людей до крови, возможно, поменял свою душу.
Вспомнив о плачевном состоянии своих подчиненных, когда они вернулись, младший брат сжал кулаки.
Мин Ян пожаловался: "Он сжимает кулаки".
Тан Чжэ заслонил Мин Яна собой: "Я здесь... Я здесь".
Он даже, естественно, крепче сжал руку Мин Яна, давая Альфе чувство безопасности.
Младший брат: ...
Он стиснул зубы и медленно разжал кулаки: "Хех".
Мин Ян, в конце концов, был президентом корпорации Мин, и из-за всей той неразберихи, которую его младший брат устроил ранее, Мин Ян пробыл в компании недолго, прежде чем был завален работой, посетив три собрания подряд.
Тан Чжэ нашел место в коридоре, чтобы постоять и насладиться видом, а не последовать за Мин Ян в конференц-зал. Не то чтобы Мин Ян не хотел, чтобы маленький заика был рядом с ним, но Тан Чжэ находил многословный анализ скучным. Кроме того, находясь за пределами конференц-зала, никто внутри действительно не мог причинить никаких неприятностей.
Здание корпорации Мин было высоким, из него открывался великолепный вид. Тан Чжэ посмотрел вниз, лениво наступив на свою тень.
Когда младший брат вышел из зала собраний, он увидел именно эту сцену. Дело о том, что он вступил в сговор с "семьей Тан", чтобы расправиться с Мин Яном, было раскрыто, что выставило всех в дурном свете. Если бы это была настоящая семья Тан, все было бы прекрасно, но, к сожалению, он связался с незначительной ветвью семьи Тан, которая не представляла никакой реальной ценности. Даже если отец Мин Яна хотел проявить фаворитизм, он не мог быть слишком откровенным. После нескольких столкновений младшему брату пришлось временно покинуть корпорацию Мин. Чувствуя себя крайне неуютно, он в гневе выбежал с собрания.
Когда он увидел Тан Чжэ, его запястье инстинктивно заныло. Как раз когда он собирался направиться в ванную, он, казалось, что-то вспомнил и обернулся.
"О", - сказал он, подходя к Тан Чжэ, " у моего брата там собрание, и он просто оставил тебя здесь в таком виде?"
"Похоже, мой брат не очень хорошо к тебе относится... в конце концов — " - протянул он.
Младший брат все еще кипел от гнева и просто хотел сделать кого-то еще несчастным. "Неважно, сколько ты для него делаешь, он даже не разрешает тебе посещать семейные собрания. Похоже, он на самом деле не считает тебя членом семьи".
Тан Чжэ нахмурился и отвернул голову, не желая иметь с ним дело.
Младший брат, воодушевленный, продолжал: "Но это нормально, не принимай это близко к сердцу".
"Мой брат всегда был таким — эмоционально отстраненным, как робот, которому не нужны чувства".
"Встречаться с моим братом, должно быть, тяжело, да?" Сказал младший брат с притворным беспокойством.
Чем больше Тан Чжэ слушал, тем больше хмурился. К тому времени, как младший брат добрался до этого места, Тан Чжэ поджал губы.
"Он... он очень хорош", - парировал Тан Чжэ.
"Ему тоже нужна привязанность... "
Тан Чжэ, очевидно, подумал, что они никогда не испытывали к Мин Яну никакой привязанности.
Его Альфа и так был достаточно жалок, но эти люди продолжали добавлять оскорбление к ране, обвиняя его в эмоциональной отстраненности. Это было несправедливо.
На этот раз младший брат действительно улыбнулся, и Тан Чжэ услышал в этом насмешливый тон.
"Ты же на самом деле не думаешь, что нуждаешься в моем брате, не так ли?"
Увидев сомнение в глазах Тан Чжэ, младший брат рассмеялся еще громче: "Я понятия не имею, в какую игру играет мой брат, притворяясь овцой, когда он волк, притворяясь таким хрупким, когда он действительно безжалостен".
"Альфа, который практиковал боевые искусства с детства, получил травму от простого прикосновения к плечу?"
Он многозначительно указал на свое плечо: "Хех, всего с двумя людьми, не говоря уже о том, чтобы причинить ему боль, они, вероятно, даже не приблизились бы".
Понизив голос, он наклонился ближе к Тан Чжэ: "Разве мой брат не рассказал тебе все это?"
В заключение он сказал: "Ему не нужны чувства, дорогая невестка".
"Но наблюдать, как кто-то до смерти переживает из-за него - вот это хорошее шоу, хахахаха", - рассмеялся младший брат, отступая назад, и когда двери конференц-зала снова открылись, он повернулся и пошел вниз по лестнице.
Мин Ян только что закончил собрание и, выйдя, сразу увидел своего рассеянного младшего брата, разговаривающего с Тан Чжэ. Он ускорил шаг, но его брат уже повернулся, чтобы уйти.
"О чем вы двое говорили?" Мин Ян схватил Тан Чжэ за запястье и спросил:
Тан Чжэ вырвался из своих мыслей: "Ничего ... ничего".
На самом деле он не поверил словам своего брата и вместо этого сосредоточился на благополучии Мин Яна.
"Это… встреча... все... закончено?"
"Мм". Мин Ян казался немного рассеянным.
Тан Чжэ спросил: "Они доставили тебе какие-нибудь неприятности?... у тебя были какие-нибудь проблемы?"
Мин "Острый на язык на публике, деликатный наедине" Ян: "Они наговорили много гадостей".
Тан Чжэ: "Кто... кто это сказал?"
Мин Ян заметил только что вышедшего акционера средних лет, человека, который всегда был на стороне своего отца, и сказал: "Он".
Мин Ян, полный надежды: "Тан Тан хочет избить его ради меня?"
Тан Чжэ на мгновение заколебался, затем посоветовал: "Может быть, нам стоит... оставить это? Он ... не выглядит очень крутым".
Мин Ян вздохнул с легким сожалением: "Ты прав".
Акционер, который подслушал весь разговор: ???
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